
长  崎  和  平  宣  言 

 

    那一天，升起在这片天空上的原子弹蘑菇云，我们永远忘不了。 

    1945 年 8 月 9 日，上午 11 点 2 分，美军从轰炸机投下了一枚原子弹。它化作成一颗巨大的火球，

吞噬了长崎城。超绝想像的热辐射、冲击波和大量的光辐射。塌落的壮丽的天主教堂。废墟上遍野的烧

焦了的尸骸。无数的玻璃碎片扎身、皮肤脱落垂挂的人们成群，原子弹施虐过后的大地上，到处弥漫着

尸臭。 

    7 万 4 千人失去了生命，7 万 5 千人身负创伤。勉强死里逃生活下来的人们，还要面对贫困和歧视

而痛苦，至今身心仍受到放射线所造成的残障的威胁。 

    今年恰逢长崎市首位名誉市民永井隆博士诞辰 100 周年。永井博士自身也在长崎医科大学被爆而身

负重伤，但作为一名医生，他奋不顾身地奔走于原子弹被爆者的救护现场。他自身忍受着“原子病”的

痛苦，通过《长崎之钟》等著作，把原子弹的恐怖广泛地告知给世人。“战争没有胜败，有的只是毁灭”。

永井博士这句名言，跨越着时代，向世界诉说了和平的宝贵，对于人类，至今仍然是一记长鸣的警钟。 

 

    一个题为《为了一个没有核武器的世界》的倡议，在世界上引起广泛反响。４位执笔者都是在美国

历代总统的手下执掌过核策略的人士。他们是前国务卿基辛格、前国务卿舒尔茨、前国防部长佩里、前

参议院军事委员会主席纳恩。 

    ４位人士敦促本国美国批准《全面禁止核试验条约（CTBT）》，要求政府遵守《不扩散核武器条约

（NPT）》审议会上达成的协议，并向所有的有核国家领导人呼吁：为了实现一个没有核武器世界的共同

目的，倾注全力来消减核武器。 

    这些倡议与我们原子弹被爆地长期以来再三发出的呼吁不谋而合。 

    我们更强烈地向有核国家提出要求：首先，美国应该与俄罗斯率先做出废除核武器的努力。两个国

家拥有着世界上 95％的核弹头，不应该围绕向欧洲引进导弹防卫系统等而加深对立，而应该着手来大幅

度地消减核武器。英国、法国和中国也应该认真地尽到核裁军的责任和义务。 

    我们要求联合国和国际社会不应该放任北朝鲜、巴基斯坦、以色列的核武器，对于伊朗的核武器开

发嫌疑也应该采取严正的态度。另外，印度与美国的原子能合作令人担忧，应该强烈敦促印度加入 NPT

以及 CTBT。 

    我国作为一个原子弹被爆国，有责任和义务在销毁核武器中发挥领导作用，这是我国的使命。日本

政府为了实现朝鲜半岛的无核化，应该继续与国际社会合作强烈要求北朝鲜完全废除核武器。同时，还

应该遵循日本国宪法的不战与和平的理念，实现无核三原则的法制化，认真考虑“东北亚无核区”的创

立。 

 

    在长崎，年迈的被爆者忍受着身心的病苦，谈述自己的体验；年轻一代在“微力但不是无力”的口

号之下，继续开展着向联合国递交废除核武器的签名活动；市民们自做和平向导，站在被爆遗址上，讲

述被爆的真实。医务人员们认真地应对着终生持续的被爆者的健康问题。 

    明年，我们将与广岛市合作，在长崎召开和平市长会议的全会，和平市长会议有全世界 2,300 多个

城市参加。我们将与世界各城市团结起来，为迎接 2010 年的不扩散核武器条约（NPT）审议大会而积极

开展废除核武器的宣传活动。同时，长崎市还将向日本国内的无核宣言自治体发出强烈呼吁，进一步扩

大活动的范围。 

    核武器的使用和战争也将破坏地球整体的环境。只要不废除核武器，就没有人类的未来。全世界的

朋友们，年轻一代及 NGO 的朋友们，让我们明确地表示出对核武器说“不”的意志吧！ 

 

    原子弹被爆已经过去了 63 年，被爆者日趋高龄。我们再次要求日本政府能够根据国内外被爆者的

实际情况，加快做好救济工作。 

    在此，我们衷心祈祷原子弹被爆牺牲者们的灵魂安息，我们宣言：我们将为实现废除核武器和世界

永久和平而努力奋斗！ 

 

      2008 年 8 月 9 日 

长崎市市长  田  上  富  久 


